ΑΙΤΗΣΗ ΔΙΑΧΩΡΙΣΜΟΥ ΦΑΚΕΛΩΝ / DAXWAZNAME VEQETANDIN A DOSYEYÊN
Αρ. Υπόθεσης/ Hêjmera Buyer.Click or tap here to enter text. Αρ. Ατομικού Φακέλου/ Hejmara Dosyeyê Kesî.Click or tap here to enter text.
	[image: IDEN_HOR_WHIT_GRE]
	Υπηρεσία Ασύλου
Beşa Penaberî



	Αίτηση Διαχωρισμού Φακέλων
Daxwazname Veqetandin a Dosyeyên

	


	Επώνυμο/ Paşnav: Click or tap here to enter text.
Όνομα/ Nav: Click or tap here to enter text.
Αρ. Τηλεφώνου/ Hejmara telefonê: Click or tap here to enter text.
Email: Click or tap here to enter text.
Όνομα & Επώνυμο πληρεξούσιου δικηγόρου/
εξουσιοδοτημένου συμβούλου
Nav&Paşnav parezgerê destûrdar / şewirmendê destûrdar
Click or tap here to enter text.
	Προς το/ Ji bo: 
 Περιφερειακό Γραφείο Ασύλου / Ofîsê Herêma Penaberî
Click or tap here to enter text.

	Αιτούμαι να/ Serlêdidim ji bo:

Προβείτε σε διαχωρισμό της  αίτησής μου για διεθνή προστασία από την  αίτηση του/της  
Veqetandina dosyeyê min a parastina navnetevî ji dosyeyê serîlêdana wî/wê çê bikin 
[Όνομα και επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/Nav û paşnav wek nivîsandîye li ser Qerta Serlêdana Parastina Navnetevî] 
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση/ Têkîlîya mervatî/eqrebatî]



[bookmark: _GoBack]
Προβείτε σε διαχωρισμό της αίτησης για διεθνή προστασία του ανήλικου τέκνου μου
Veqetandina serlêdana min ji zarokê min a biçûk çê bikin 
[1. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nav û paşnavê zarok wek nivîsandîye li ser Qerta Serlêdana Parastina Navnetevî]Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο. 
από την  αίτηση του/της/  ji bo parastina navnetevî ji serlêdana wî/wê  
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/Nav û paşnavê wek nivîsandîye li ser Qerta Serlêdana Parastina Navnetevî]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο/ Têkîlîya mervatî/eqrebatî bi zarok]


 [2. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nav û paşnavê zarok wek nivîsandîye li ser Qerta Serlêdana Parastina Navnetevî]Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο. 
από την  αίτηση του/της  / ji bo parastina navnetevî ji serlêdana wî/wê  
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nav û paşnavê wek nivîsandîye li ser Qerta Serlêdana Parastina Navnetevî]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο/ Têkîlîya mervatî/eqrebatî bi zarok]

 
[3. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nav û paşnavê zarok wek nivîsandîye li ser Qerta Serlêdana Parastina Navnetevî]Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο. 
από την  αίτηση του/της  / ji bo parastina navnetevî ji serlêdana wî/wê  
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία/ Nav û paşnavê wek nivîsandîye li ser Qerta Serlêdana Parastina Navnetevî]
Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο/ Têkîlîya mervatî/eqrebatî bi zarok]



ΣΑΣ ΕΠΙΣΥΝΑΠΤΩ/ PÊ WE DİDİM: 
[επιλέξτε το κατάλληλο από τα παρακάτω/ hilbijêre û tije bike ew ku baştir e li berjêr]
 

 

 
 

 


Εάν επιλέξατε άλλο, εξειδικεύστε εδώ/ Heger hûn tiştekî din hilbijêre, li vir şîrove/îzah bikin Click or tap here to enter text.


	Τόπος / Cîh
Click or tap here to enter text.
Ημερομηνία / Dîrok
Click or tap to enter a date.

Ο/H αιτών/αιτούσα 
Wî/Wê daxwazkar
(υπογραφή / destnîşan)

Ή / An jî
 Ο/Η Πληρεξούσιος δικηγόρος/
εξουσιοδοτημένος σύμβουλος 
Wî/Wê Parezgerê destûrdar 
/ şewirmendê destûrdar
(υπογραφή / destnîşan)
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